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Igazgató: SZÉKELY BÉLA

Kabalal
Irta Adolf Pollak (Jeruzsálem)

A legtöbb emberből hiányzik az érzék, 
tiogy felfogja azt a nagyszerű csodát, amely 
nemeink láttára megy végbe Palesztinában. 
Vagon a nyomor és szenvedés évei tettek ilyen 
-iraéketienné, vagy minden álom és nemes ideál 
ítégvalósitása előbb-utóbb hétköznapivá válik ? 
Amit Herzl Tivadar, miként egykor Mózes, 
-vetk H távolból lelki szemeivel láthatott meg, 
azt » mi napjainkban ténylegesen megéljük. 
Az ö meredsz álma valósággá érik, ^Osujfold“ 
hé támad! Herzl Tivadar nagyszerű regényének 
van egy uj fejezete, amelynek cime , Haifa 
1923-banu. Ebben a fejezetben a prófétai szel­
tem a író megrajzolta a jövő Palesztina kópét. 
Kí'g a íeglelkeeébb hívek is merész utópiának 
omdották ezt a fejezetet és ime a mese való­
sággá vált, mert mi úgy akartuk. Aki ma nyi­
tott szemmel utazik Palesztinában, lépten-nyo- 
mon meggyőződést szerezhet róla. Egy szerén­
yé* véletlen agy akarta, hogy éppen 1923-ban 
riogattam meg Palesztinát először és a sok. 
felejthetetlen emlék közül semmisem gyakorolt 
rám olyan maradandó hatást, mint éppen Haifa 
1923-ban ás a Tiberiás felé vezető virágos vi- 
(.ék. Amikor utam befejezése után ismét elol­
vadtam Herzl regényét, mélyen a lelkemben 
éreztem, hogy az utópisztikus álom húsz év 
múltán, pontosan a megjósolt időben csak­
ugyan eleven valósággá érik és mi vagyunk az 

®erencs«.e nemzedék, melynek megadatott, hogy 
feien legyünk a valósul ásóknál és dolgozhat­
nunk érettük.

Amit Herzl próféta szeme látott, az tér­
ni eezetetiec ma még csak csirájában van meg. 
De sötéten látók azok, akik vitatják, hogy a 
mö napról-napra fejlődik. Jó példa erre Haifa, 
íz ország legnagyobb jövőjű városa. Hogy ter- 
**ekedik napról-napra minden oldalán a város 
és mit alkottak ott csupán az utolsó évben! A 
remélhetőleg rövid időn belül megnyíló kikötő 
Hadát nemsokára az egész közeikelct egyik 
i--"fontosabb gazdasági centrumává fogja tenni. 
A ^Földközi-tenger partjától, amelynek nagy­
szerű öblében Haifa fekszik,egészen a Kineret-tó 
partjáig, ahol Tibériás gyógyító forrásai várják, 
fogy zsidó V .'diáikozások hozzáférhetővé tegyék 
a .ezenvedo emberiség számára, mar ma is 
cvonlát látja az ember annak a bizakodó jövö- 
fiek. amely ezen a helyen ki virágozni tog. 
Mindenekelőtt itt vannak Emek völgyének 
Wopitései. amelynek az utolsó két évben jöt­
tek létre a Nemzeti "Alap földjein. Az ember 
zive mozdul meg. ha látja, hogy a termékeny 

földet békés munkával lassan, de biztos követ- 
k^y'tesaéggel miképen hódítottuk meg. Mint 
az 'xsidőben. most is bizonyos, hogy* ez a róeze 
az országnak lesz hivatott arra, hogy Palesztina 
* ié kamrájává váljék.

A Haifától Ti bénái felé vezető utón 
•Nanalal az első uj telepítés, de már hire jár 
a zsidó világban, hogy ez lesz büszkesége a 
telepítéseknek. Altneulandra emlékezett a Nen­
dorf mintakolóniára ez a gyönyörű telepítés. 
Ha teljesen nem i*s illik m ma még Hem le­
írása, de minden feltétele megvon. hogy azzá 
legyen. A /-lidó munkásság elitje él Nahalai- 
bau és ami két év alatt történt, cshk
bámulatot és elismerést érdemel. Mit vittek 
vt^-hez harcedzett pionírjaink e rövid idő alatt 
az eimocsárosodott tala jon! Ma ez a talaj tel­
jesen ki van szárítva, egészséges és a rajta 
dolgozó munkásoknak már nem keli küzdeniük 
a járványokkal. Ezidén egyetlen lázas beteg 
nem volt, szemben a tavalyi malá.riásokkai. 
Az ember megdöbbenve látja Naha.al nagy 
jelentőségét már abból is, hogy a közeli arab 
falvak a malária következtében teljesen kihal­
tak. lía már kanálisok vannak és a ^ kitűnő 
t emui talajt mesterséges utón látják el vízzel, 
ílymódon háromszorosára emelve a talaj termő­
képességét. Szakemberek mondják, hogy a ko- 
vetikeeő gazdasági évben az utolsó ev term s 
r,-'-gv^veTesére lehet fokozni.

A nahalali leányfarmnak is beláthatatlan 
a hordereje. A farm működése igen sokban 
segíti elő a nőknek a mezőgazdasági életre 
való nevelése problémájának megoldását. Ez a 
néhány adat természetesen nem meríti ki Nahalai 
teljes jelentőségét. Nahalai sokkal többet je­
lent, mint egy nj telepet Erec Jiszraelben. Az 
ország összes telepei átlátják ennek jelentősé­
gét és azért van. hogy még a kistelepetek is 
olyan nagy reményeket fűznek Nahalalkoz.

Nahalai talán egyike ama sejteknek, 
amelyből az uj társadalom, struktúrája sarjad- 
zik ki, amelyről Herzl az Ősujhonjának végén 
azt írja, hogy az emberi együttélés^ nj és sze­
rencsésebb formáját valósítja meg. Es az a fe­
lelet, amelyet a mester a zsidó föld újjászüle­
tésének alapokáról regénye hősének a szájába 
ad, némely vonatkozásában mar Nah aktiban is 
igazat adott. A szükség hívta életre az njra 
eggyévált nép teremtő akaratát és megterem- J 
tette a szükséges anyagi és szellemi erőket, . 
amelyek a rnü felépítésére szükségesek. Naha- i 
lal pionircsapata nemcsak munkásaiból és mai .
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telepeseiből áll, de azokból a mérnökökből és 
technikusokból is, akik tudásukat és tapaszta­
lataikat a telep érdekében értékesítették. & 
természeti erőket a munka szolgálatába haj­
lították, csatornákat, utcákat és házakat épí­
tettek.

Nahalai testvéri levegőjéből nemcsak az 
öntudat érzése született meg, de az egymással 
szembeni kölcsönös türelem is. Ez magyarázza 
meg a nahalaliaknak arab szomszédjaikkal való 
jóviszonyát. Nahalai földjéről, amely a zsidó 
nép tulajdona, újra virágok és gyümölcsök 
sarjadzanak ki, de ezzel együtt uj emberek is 
születnek. Napos reggel, amikor először érkez­
tem meg Nahalalba, egy vidám gyermekcsapat 
ütötte meg a szemem. Ez a kép maradt meg 
legélénkebben emlékezetemben. A nahalali 
gyermekek, akik vidám és boldog lármájukkal 
felverik a telep csendjét, megacélozzák a szü­
lök, a nahalali pionírok erejét, hogy a kemény 
jelent könnyebben viseljék el, mert ők a re­
ménységük és az országunk ereje éa jövője az. 
ö kezükbe van.

Franciaország cáfolja az orosz
’Itérgyaíásoka t

A pápa hajlandó elismerni a sjcoy/efAoi-mázyrf. Amei-Mra#eAe#erie«»M* 
tartja a külföldre menekült német tőke felkutatását. Rog!^^* ÄL ° 
válaszolt a német jegyzékre. A teusannei békeszerzödee a

kamara előtt
(Púris, január 5. Az Uj Kelet iudósitójú- 

IÓL) Azokkal a híresztelésekkel szemben, me­
lyek szerint Franklin Bouillon és a szovjet- 
kormány között a francia-orosz szerződésre 
irányuló tárgyalások komolyan haladnak, hiva­
talos helyim kijelentik, a u fgyalásokro! egyál­
talán nem tudnak. Bouillon is cáfolja résztvéte- 
lét az állítólagos francia-orosz tárgyalásokban.

Róma, január 5. Vatikáni körök hajlan­
dók elismerni a szovjetkormányt,

ha más nagyhatalmak is elismerik
és ha Oroszország garantálja, hogy beszünteti 
a katolikus papok üldözését, valamint nagyobb 
engedékenységet tanúsít a vallásügyekben.

Newyork, január 5. Hermes volt német 
pénzügyminiszter ideérkezett. Ennek hatása 
máris mutatkozik. A párisi kiadású „Newyork 
World* jelenti Washingtonból, hogy* Coolidge 
amerikai elnök, Hughes külügyi államtitkár és 
a szakértői bizottságba kiküldött amerikai meg­
bízott : Robinson tanácskozfel­ németeknek
amerikai pénzintézeteknél levő letétéinek fel

kutatásáról. A lap szerint hivatalos köröknek 
az a véleménye, hogy a külföldre menekült 
német tőkének a nyomozása nem hajtható 
végre sem jogilag, sem tényleg. ,

De feltűnő magának Franciaországnak az 
engedékenysége is. Párisi távirat szerint a kül­
földi sajtó" ama hírei, melyek szerint Francia- 
ország elntasitőlag válaszolt a német jegyzékre., 
teljesen alaptalanok, mert

Paris és Brüsszel közölt most folynak 
a tárgyalások

a válaszra vonatkozólag és még néhány napig 
el is fognak tartani.

Pár is, január 5. A lapok jelentése szerint 
a francia kormány mielőtt a lausannei béke- 
szerződést ratifikálás végett a parlament elé 
terjeszti, meg akarja szerezni azokat a biztosi- 
tékobat. amelyek az állam jövedelmeit fogják 
szaporítani, követeim fogja továbbá a török 
ígéretek beváltását a kisebbségi iskolákra, Szíria 
határmegállapitására. a nem-raohamedánokk* í 
szembeni kivételes intézkedések felfüggesztésére 
vonatkozólag.

♦4

Venizelosz
eUniézettnek tekinti m dinasztia-kérdést
Mmalakult a görög köztársasági kormány- Ojuvara román követ r/MM' 
átázott'Athénba. Túlzott jelentőséget tulajdonítanak a

Diájának ? Belgrádiban szó lesz a c se h-í randa szövetségről *s
Athén, január 5. Az Uj Kelet tndósHó- 

jótóL) Venizelosz, aki tegnap tjsfce hazaérkezett, 
a nyílt tengeren találkozott Plastiras ezredes­
sel.‘aki egy torpedóbajón eléje utazott. Plas­
tiras ismertette az athéni helyzetet, mire hosszas 
eszmecsere fejlődött ki a két államférfi között* 

A ..Typos* szerint Xenizelos*/ kijelentette, 
hogy a dinasztiakérdést elintézettnek tekinti s 
programja republikánus. Az uj görög korm.-.ny 
már meg Ls alakúit A külügyi tárcát Velős, 
a belügyit Mendes, a pénzügyit Archila. vette át.

Venizelosz ma meglátogatta Konduriotha 
tábornok-régpnst, délután pedig a pávtvezérek- 
kel és a kormány tagjaival folytatott megbeszé­
léseket. A hazatérő Venizeloszt a háza előtt 
összeeső dűlt tömeg lelkesen ünnepelte.

Bukarest, január 5. Djuvara athéni román 
követ Bratiauu Constantin miniszterelnökségi 
államtitkár kíséretében visszautazott Athénba. 
Az -Universal“ szerint Bratianunok igen

fontos politikai missziója van
az athéni kormánynál.

Bukarest, január 5. Dúca küKigymmwzter 
kijelentette, hogy » belgrádi konferenciáról el­
terjedt hírek tévesek. Általában túlzott jelen­
tőséget tulajdonítanak ennek a találkozásnak, 
mely nem egyéb, mint

a kísantant külügyminisztereinek szoká­
sos összejövetele,

a napirenden levő kérdések es események ^ rész­
leteinek precizirozása. A három külügymmisz- 
térium között egyébként is állandó az érintke­
zés minden fontosabb kérdőben s így sémire 
különösebb t.árgy nem szerepel a konferencia 
programján, csakis egyes részletek kölcsönök 
felvilágosítása és a magyar kölcsönnel szemben 
követendő magatartás.

A bukaresti csehszlovák követ nyilatko­
zata szerint a belgrádi konferencia újból meg­
erősíti a kisantant szolidaritását Aim a fran­
cia-csehszlovák szerződést illeti, Benes kuliig} - 
miniszter erről részletesen fogja kollégáit in­
formálni a konferencia alkalmával.
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Kiterjesztik a statáriumot Magyarországon
42 intornáSőtáhorok íolosxlatását ős ax emigráció likvidálását követalt ék aj­
kéi a nemzetgyűlésem- A szigorított statárium. Hol hallgatják ki Héj fás Ivánt ?

A bomhamcrónylők ax ügyészségen

Jánost nevezte^Budapest, január 5. Az Uj Kelet tudósitó- 
jaióL) A mai nemzetgyűlésen Kéthly Anna 
szociáldemokrata képviselőnő is a csongrádi 
bombamerénylettel foglalkozott. Beszédében a 
legszigorúbb vizsgálatot sürgeti s legerélyesebb 
megtorlást. Követeli, hogy a tényleges merénylő­
kön kívül a felbujtókat is nyomozzák ki. Sze­
rinte a legutóbbi sajtóközlemények adtak ala­
pot a merénylet elkövetésére. Á gyilkos gyil­
kos marad akkor is. — mondotta ha vezér­
cikket írnak róla.

Lendvai (közbekiált! : A „ Népszava" is 
el pan-utálta Szamnellyt'

Kéthly követeli, hogy a nyomozásnál 
ugyanazok az elvek érvényesüljenek. mint a 
kommunista puccsok leleplezésénél. Ezután 
a zalaegerszegi internál ótábor állapotairól beszélt.

Ka bók Lajos hangoztatta, hogy a politi­
kai elítéltek szabadon bocsátását kívánja, vala­
mint az internálótáborok feloszlatását és 
a rendőri jelentkezés kényszerének megszün­
tetését.

Vass miniszter ingerülten meg]egyzi} : 
Pápán 1919 március 15-én revolverrel lőttek 
az elvtársak, ha valaki közbeszólott. Először a 
maguk múltját vizsgálják meg.' Nagy vihar 
és ellentmondások.!

Kabók : Likvidálni kell az emigrációt és
Lehetővé kellene tenni, hogy azok, akik 
öt esztendeje vannak már távol hazájuk­

tól, visszajöhessenek.
Közbekiáltások : ()nként mentek el, miért 

nem jönnek vissza r!
Kabók : Mert nem akarják magukat ki­

tenni a következményeknek.
Mára tizenhét interpellációt jegyeztek be 

a Ház könyvébe. Ezek között van" Bnppert 
Kezsőé, aki amiatt fog interpellálni, hogy ék- 
szeróvadékok mellett miért bocsátották '‘szaba­
don ülainékat. Eckhardt Tibor a külföldi köl­
csön ügyében hozott határozatolt és jegyző­
könyvek hiteles szövegének közzétételét fogja 
követelni a kormánytól.

fíassay Károly és Hegedűs György kö­
zött, mint ismeretes, a nemzetgyűlés tegnapi 
ülésén szóváltás támadt, melynek mára

lovagias folytatása lett.
Jjétay Emö és Benes István képviselők utján 
Rassay provokáltatta Hegedűst, aki Reischl

Kicbárdot és Bogya Jánost nevezte meg se­
gédeiként.

Budapest, január 5. Hir szerint a mai mi­
nisztertanács már tárgyalni fogja a robbantó­
szerek elrejtő! ellen irányuló, valamint a sta­
tárium kiterjesztéséről szóló törvényjavaslatot, 
mely legközelebb a Ház elé kerül. Újabb je­
lentés szerint a minisztertanács Bethlen István 
elnökletével már el is fogadta Nagy Emii igaz­
ságügyim niszter egyszakaszos törvényjavaslatát, 
mely szerint

halállal büntetik a robbantószerek rejte- 
getőit.

Elfogadta a minisztertanács azt a másik javas­
latot is, mely szerint lázadáson és gyújtogatáson 
kívül gyilkosságokra is kiterjesztik a statá­
riumot.

Tegnap este, mint a „Magyar Hírlap“ 
jelenti, intézkedés történt, hogy Héjjas Ivánt 
ne hozzák fel Budapestre, hanem a kecskeméti 
rendőrség hallgassa ki és jegyzőkönyvi vallo­
mását haladéktalanul küldjék fel Budapestre.

Ezzel szemben „Az Est" úgy értesül, 
hogy a budapesti főkapitányság ma délelőtt 
tiz órára

megidézte Héjjast a budapesti rendőrségre
tanúvallomásának felvételére. Héjjas értesítette 
a rendőrséget, hogy pontosan meg fog jelenni 1 
a főkapitányságon. Héjjas Iván kihallgatásáig 
a budapesti főkapitányságon felfüggesztették a 
csongrádi bombamerénylet ügyében való nyo­
mozást.

Ma délben Héjjas meg is jelent Szmbián 
kapitánynál, aki azonnal hozzáfogott kihallga- 
tásáhozjléjjastól főleg az alföldi brigádról és a 
csongrádi merénylethez való viszonyáról fog­
nak felvilágosítást kérni. Kihallgatása után 
Héjjast azonnal Marinovich főkapitány elé ve­
zetik, aki a politikai vonatkozású kihallgatást 
maga akarja végezni. Azt, hogy ezek a politi­
kai kérdések milyen ügyekre vonatkoznak, 
még nem hozták nyilvánosságra.

A csongrádi bombamerénylet ügyében 
gyanús, de még szabadlábon volt Sághy János 
földbirtokost ügyészi rendeletre a csendőrök 
elfogták és Szegedre vitték, ahol a többi ki­
lenc gyanúsítottal együtt a vizsgálóbíró öt is 
végleges letartóztatásba helyezte.

Hivatalos jelenté« szerint a vizsgáiójtáró 
ma megkezdte a csongrádi bombamerénylet 
ügyében letartóztatottak kihallgatását, Pirotéia 
Jánost a katonai ügyészség a ma reggeli ezt - 
mélyvonattal polgári vádlottként átvitette 8 
szegedi törvényszékre.

Beszüntették a ieherárníorgalmat
Csak öt napig tart a korlátozás. A személyforg&í 
mat az egész országban minimálisra korlátozták

(Kolozsvár. január 5. Az Uj Kelet hala 
sitójától. A nagy havazások és a regitbaa 
még ma is uralkodó óriási fagy miatt a UPR 
vezérigazgatósága minden jóigyeke-zete ellen ér“ 
egyelőre képtelen biztosítani a forgalom rend­
jét. Erdélyben a postai küldemények hasson- 
négy órai késéssel érkeznek meg, ez az oka, 
hogy a hivatalokban éponugy, mint a közgaz­
dasági élet sok ágazatában, nem bonyolíthat/ 
le az tigvrondi forgalom. A vasút vt zérig&z 
gatósága Bukarest, Nagyvárad és M áramaro«- 
sziget között közlekedő két gyorsvonatot és há­
rom személyvonatpárt aként redukálja, hog 
egyelőre ezen a vonalon naponta egyebe 
gyorsvonat és egy személy vonat fog közlekedő

Hasonló korlátozások történtek a temet­
vén és aradi üzletvezetőség területén is, ahol 
a keleti expressz kivételével agya gyorsvons 
mint a személyvonat forgalmában lényeges 
redukció történt.

Legfontosabb jelentősége annak az intéz­
kedésnek van, hogy a vezérigazgatóság vasár­
nap esti kezdettel, öt napra az ország egész 
területére beszüntette a teheráruforgalmat.

Hosszú János igazgató, a kolozsvári üzlet- 
vezetőség főnöke, a forgalom korlátozásáról agy 
nyilatkozott, hogy a személyforgalom reduk­
ciója a közönség érdekében történik, nehogy 
ok nélkül napokon át várakoztassák az utaso­
kat olyan vonatokra, amelyeknek beérkezése 
kétséges. A forgalomban maradt néhány vonat 
a lehetőséghez képest pontosan fog közlekedni. 
Az erdélyi vasutak késése korántsem olyan 
nagy, mint a regátiaké. Itt nálunk mindössze 
néhány órai késésről lehetne szó abban az 
esetben, ha a magyarországi vonatok a határra 
pontosan beérkeznének. Azonban a vasutak 
odaát is nagy hóviharokkal küzdenek és sokat 
késnek. A kolozsvári üzletvezetőség különben 
a forgalom lehető könnyű, lebonyolítása érdeké­
ben Szaunár és Máramarassziget között uj 
vonatot állított be. Az expresszvonat csak 
Szalmáiig közlekedik. Itt a Máramarossziget 
felé utazók átszállanak az újonnan beállított 
vonatra, amely gyorsvonat-sebességgel megy 
Szatmárig.

Egy ssídósors (77,
Regény. Dác nyelven irta Méir Aáron Goldschmidt

... Be hát nem tartozik egy kevéssé a
családhoz ?

De igen. Egy kevéssé. Ilyen körül­
mények között azonban ennek semmi jelentő­
sége sincsen.

No de hiszen mindez alapjában 
véve csak aisórendü jelentőségű dolog, ha egy­
szer magával a családdal jól össze tud férni. 
Azt pedig saját maga is mondja, hogy a család 
a legnagyobb tapintatossággal viselkedik magá­
val szemben.

— Igen. De nem érzett még maga soha 
olyasmit, hogy van olyan tapintatosság is, mely 
sebezm tud 'i, Hiszen a szerencsétlenség éppen 
az, hogy egyáltalán szükség van itt tapintatos­
ságra. Valahogy kínos nekem az ö úri hallga­
tásuk, mert hozzá vagyok szokva, hogy meg­
halljak bizonyos szavakat, amelyeket min­
denünnen kisejtek. Hiszen ha csak egyszer is 
beszélnének jelenlétemben a zsidókról vagy 
gúnyolódnának fölöttük ! Valósággal jótétemény 
volna ez számomra. Ebből biztosan látnám* 
egészen elfeledték, hogy én is zsidó vagyok! 
De nem hall itt az ember még csak egy gyönge*

1 sem a zsidókról, mind amellett 
bogy számtalan alkalommal szinte már a 
nyelvükön volt. Nemrégen egy Jakobson nevű 
emberről foly a beszélgetés. Láttam az arcokon 
milyen szívesen megkérdezték volna, hogv 
zsidó-e az az ember. De hát persze, én is jelen 
voltam, kényelmetlen volt nekik, hát inkább 
hallgattak. Az, hogy én zsidó vagyok, állan­
dóan ott van tudatukban, jelenlétem megköti 
őket, nem tudnak olyan bizalmasan és hátsó 
gondolat nélkül beszélni velem, mintha keresz­

tény volnék. Hiszen az én legnagyobb boldog­
ságom éppen az volna, ha egészen fölolvadnek 
bennök, mint individuum eltűnnék és csak az 
ü családi életük egy részeképen élhetnék. De 
minden pillanatban hirtelen lökéssel tép ki 
valami közülök és úgy állok közöttük, mint 
valami idegen. A vérünk az, aki nem akar, 
nem tud testvériesülni. Valami sötét, végzetes 
hatalom all közöttünk és távol tart bennünket 
egymástól.

f-iéwy lehajtott fejjel ült és sokáig hall­
gatott, még akkor is, amikor Jákob már be- 
vegezte beszédet. Akkor aztán igy szólt!

7 Ha kedvem lett volna fejemet koc­
káztatni, akkor mindezt, amit most elmondott 
nekem, az utolsó szóig megjósolhattam volna 
magúnak. A dolognak lényege éppen az, hogy 
zsidók vagyunk és még ebben is a legkomi- 
szabb az, hogy mi magunk olyan kitörölhetet­
lenül jól tudjuk ezt. Azért is igyekeztem mec- 
tenm minden tőlem telhetőt, dehát most már 
egyre megy. Én a maga kezelőorvosa vagyok 
és továbbra is az kívánok maradni mindamel­
lett, hogy rendeléseimnek ellenszegült. Dehát 
ha magúnak volna egy betege, aki megkötötte 
magat és gondatlansága következtében és a 
maga orvosi tanácsának be nem tartása miatt 
tüdőgyulladást kapott volna, bizonyára maga 
80 hagyná segítség nélkül elpusztulni csak azért 
mert a saját hibájából esett tüdőgyulladásba! 
Akar-e egy jotanácsra hallgatni?

Jukob végigdobta magát a díványon, két 
kezet szemére tapasztotta, és nem válaszolt

Léwy egy ideig föl es alá járkált, aztán 
így szolt:

— Hiszen kérdezhetné : mi a fenének is 
jövök magához, hogy bizalmasságomat magára 
erőszakoljam. En magam is kérdezhetném ezt

magamtól, mert én magain se tudom. Itt hévül. 
a bordák alatt feszkel valami, ami ki akar 
tömi és ha nem volnék határozott ellensége a 
materialistáknak, akik olyasmit állítanak, hogy 
az érzelmek a szívben székelnek, hát azt kéne 
hinnem, hogy annyit se törődök magával, mint 
egy szuvas haji tófával. Dehát én ezt nem cse­
lekszem. Mert ebben az esetben magától érte­
tődik, föl és alá járnék a szobában, dörzsölném 
a kezem és azt mondanám; „De a fene meg­
egye» hat mi a nyavalyának megy oda és jegyez: 
ex magát y Hat ne csinált volna ilyen marha­
ságot ! Maradt volna el !u — De én ezt nem 
cselekszem. En nem vagyok a maga barátja, 
én semmi egyéb nem vagyok, mint a maga 
háziorvosa — és maga nagy beteg. Maga most 
itt fekszik a díványon, én megállapítom a be­
tegség diagnózisát és tudománnyal teit agy- 
tekervényeimben végigvizsgálom minden ehhez 
hasonló betegségnek kórfőrténetét. Hadd gyújt­
sak egy* .szivarra... na, hiszen itt fekszik 
maga ... mire a szivart végigszivtam, úgy gon­
dolom : végeztünk is. Most aztán figyelhet és 
bámulhat. Ha alaposan megvizsgáljuk a
dolgot, különböző lehetőségeire bukkanunk an - 
uuk, hogy egy zsidó fiúnak keresztény* lánnyá! 
való egyesülése milyen módon végződhetik sz*- 
íencsésen. Először is boldog házasság jöhet létrv 

egy zsidó fin a Dob-utca ragyogó sarkáról, 
vagy a baj dús Király-utcából1) eljegyzi magát 
egy keresztény hölggyel, akinek társadalmi ál 
lása és rangja nagyjából a cselédlányok körze­
tébe esik. De a boldog házasság alatt én olyat 
hazaséletet értek, melyben a jegyesidönek min - 
den reményei teljesülnek.

• n utcaneveket használtam az eredeti az^iuosjellegű kopenhágat utcák helyett.
(Folyt küv.)

Poljansek plankácsokat szállít Grossmann Jenő Nagyvárad
*^0/ w Ml Grossraasin :: Telefon 2—86
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Szabad-e változtatni az író kéziratán?
jWagy irodalmi per Londonban. Mac Henna tllta- 
1 kozik regénye megkurtításán

London, jan. 5. Az Uj Kelet tudósitójától.)
, \L angol főváros intellektaeljeit most egy igen 
érdekes per foglalkoztatja, melynek előzményei 

Uv évre nyúlnak vissza.
Tavaly nyáron Mr. Donald, a „Referee“

' l imü folyóirat szerkesztője felkérte Stephen 
Itac Kenna regényírót, hogy a lapja számára 
egv hosszabb szerelmi regényt Írjon. A meg­
állapodás alapján Kenna néhány hónap múlva 
leszállította a regényt, amelyben kerek száz- 
u égy ezer szó volt és amiért ugyancsak a meg­
ái lapod ás értelmében a szerző ötszáz font 
sterling honoráriumot kapott.

Az első folytatást a folyóirat minden 
változtatás nélkül közölte, de már a második 
folytatást Curnock, a lap uj szerkesztője alapo- 
cíin megconzurázta. Ez ellen Mac Kenna a 
bírónál keresett jogorvoslást. A szerkesztő ki­
jelentette a tárgyalás elején, hogy a kihagyáso­
kat a lap érdekében kellett eszközölnie és 
védekezése során ezeket mondotta :

— Voltaképen kényszerülve voltam erre, 
mert a regénynek olyan részei voltak, amelyek 
megjelenése esetén mélyen sértették volna olva- 
-óick jóizlését. Szó volt a regényben egy fiatal 
asszonyról, akit elcsábítanak. Ezt a részt törültem, 
azonfelül azt is, araikor egy fiatal leányról azt 
ir;a a regényíró, hogy háromhónapos gyermeke 
van. Ilyesmi nem tartozik a nyilvánosság elé. Volt 
még egy része a regénynek, ahol az író egy an­
glikán lelkészt rajzol. A jellemzés azonban nem 
kedvező színben állítja be a lelkipásztort és te­
kintve, hogy olvasóink közül sok a pap, már ezért 
vem adhattam le, eltekintve attól, hogy nem érez- 

;t hivatottságot arra, hogy a lelkészi-kar tekin- 
*é!yét lerontsam.

Erre az érvelésre a bíró igy felelt:
_ Természetesnek találom, ha a szerkesztő

put likumának ízlésére tekintettel van és csak olyan 
olvasmányt közöl, amely a közönség ízlését kielé­
gíti. Másrészt azonban nem lehet követelni az Író­
tól. hogy az életet valótlanul adja vissza. Jól meg­
ér -m az írót, aki, amikor könyvét átadja, ezzel a 
gondolattal adja át publikumának : „ilyen az élet, 
tehát ilyennek rajzoltam-.

A szerkesztő: Az iró álláspontját éli is ke- 
.i slem és azt mondom, hogy könyvekben az éle­

te' igaz színekkel kell megfesteni. De ne tessék 
elfelejteni, hogy a könyv mindig más, mint az 
Rjság. A könyvet megveszem, átolvasom és elzárom 
a szekrényemben. Az újság azonban mindenkihez 
■, izzáférközik, hozzájut a serdületlen leányhoz és 
4 ^vermekhez, a kiknek fejletlen az itólöképesse- 
;uk. Az újság tehát nem írhat le mindent. Az 

<ágnak számítania kell a közönség előítéleteivel, 
érzékenységével és ízlésével. Ez az oka, hogy nem 
tettem közzé a regényt, úgy ahogy azt a szerző 
megírta.

A bíró erre utadta a szót a szerzőnek, aki 
i eket mondotta:

Nem kifogásolom, hogy a szerkesztő nem 
-/•ji a véleménvemet. Semmi kifogásom az ellen, 
•a ö máskép gondolkozik arról, hogy mi kerülhet 
f. nyilvánosság elé és mi nem. Ha az a véleménye, 
bogy a publikum meg van botránkozva azon, hogy 
nyomtatásban olvas olyasmit, amivel az életben 
iepten-nyomon találkozik, ha a kőztudatban meg­
van az elcsábított a aszón y fogalma, de azt leimi 
nem szabad, ezt a felfogást tartsa fenn teljes egé­
szében. De akkor a regény folytatását végleg be 
kellett volna szüntetnie. Az én panaszom, az, hogy 
írói munkámat megcsonkítja és meghamisítja. Köte­
lessége lett volna a regény folytatását eredeti szö­
vegezésében közölni, vagy pedig beszüntetni.

A szerkesztő: Aki tudja, hogy százezrek 
várják a regény folytatását, nem beszélaet. komo­
lyan arról, hogy a regény további folytatását egy 
szerűen beszüntessük. Ebből a lapnak mérhetetlen 
kára lenne.

A bíró: Úgy látom, hogy itt az az elvi kér- 
dés merül fél, vájjon a szerkesztőnek joga van 
megváltoztatni a kéziratot. Ha most azt az ítéletet 
mondom ki, hogy nincs meg ez a joga, akkor a 
jövőben egyetlen szerkesztő sem változtathatja meg 
az írók, publicisták és közgazdasági szakírón közléseit

A „Referee “ szerkesztője erre felolvasta a 
„Times“ és „Daily Telegraph“ szerkesztőjének 
véleményét, omely szerint a szerkesztőnek teljes 
mértékben joga van változtatni a kéziraton. A 
. Daily Telegraph“ szerkesztője többek között igy 
•yilatkozott : „Anélkül, hogy a közlemény lényegét 
tönkretettem volna, igen sürtin töröltem és változ­
tattam a stíluson. Ezt megtettem Lloyd George 
s.’saival, aki ezek miatt soha nem panaszkodott. 
4iég G. K. Chesterton kéziratait is kijavítottam.“

A per során az iró megmaradt álláspontja 
mellett és követelte a regény folytatásának abba­
hagyását, vagy pedig a regény szövegének válto­
zatlan közlését.

A szerkesztő ünnepélyesen kijelentette, hogy 
ezentúl nem fog változtatni a regényen. Az ellen­
felek békejobbot nyújtottak egymásnak és ezzel az. 
érdekes per befejeződött.

Ramsay Macdonald összeállította
kormányát

Nyolcadikam nyitják meg az angol parlamentet. A koalíciós törekvések ne« 
biztatnak sikerrel. Mit tartalmaz a trónbeszéd. Baldwin okvetlenül lemond

\London, ián. 5. Az Uj Kelet tudósítójá­
tól.) Kedden, január nyolcadikén, mint ismere­
tes, összeül az angol alsóház. Ezen a napon 
fog eldőlni nemcsak a Baldwin-kormány, hanem 
az angol politika s ennek következtében Európa 
legközelebbi politikájának a sorsa is. A nem 
sok sikerrel biztató koalíciós törekvésektől el­
tekintve szinte bizonyosra vehető, hogy Ramsay 
Macdonald elnökletével műnkúskormány kerül 
Anglia élére.

De ha közben a nagytőke meg tudná 
akadályozni valamilyen módon a Labour Party 
ha tál ómraj utasát, mely esetben

valószínűleg Asquith lenne az uj minisz­
terelnök,

Baldwinnak okvetlenül mennie kell. A parla­
ment megnyitásakor felolvasásra kerülő trón­

beszéd ugyanis ki fogja jelenteni, hogy a védő­
vám kérdésében, melyben a kormány megbu­
kott a választásokon, végre dönteni kell, ami 
egyenlő értelmű a jelenlegi kabinet lemondásra 
kényszerítésével. A legújabb pártközi tanácsko­
zásokból és nyilatkozatokból is arra lehet kö­
vetkeztetni, hogy a konzervatívok és a liberáli­
sok, legalább a legközelebbi időkben, 

nem fognak együttműködni.
Ramsay Macdonald számit azzal az eshe­

tőséggel, hogy január nyo cadikán át kell 
vennie az angol politika irányítását. Az angol 
munkásvezér már összeállította kormányát, 
melyben ö maga lenne a miniszterei nők és a 
külügyminiszter. A többi tárcát Henderson, 
Ciynes, Shaw, Thomas, Ogrady, Wedgewood és 
Webbs vennék át.

Bethlen titkolja a magyar kölcsön feltételeit
Rassay összehivatta a nemzetgyűlés pénzügyi

(Budapest, január 5. Az Uj Kelet tudósitó­
jától.) A magyar nemzetgyűlés pénzügyi bi­
zottságát összehívták. Rassay Károly megindo­
kolta az összehívást, mely azért történt, hogy 
a kormány adjon felvilágosítást a külföldi köl­
csön állásáról és a belföldi pénzügyi kérdések­
ről. A közgazdasági életet állandóan különböző 
hírek nyugtalanítják. A budapesti tőzsde mai 
állapota is ezeknek a híreknek a következ­
ménye. Bethlen miniszterelnök kijentette. hogy

még nem érkezett el az ideje
annak, hogy a külföldi kölcsönről teljes fel­
világosítást adhasson. Még folynak a tárgyalá­
sok, de amikor a megállapodások ratifikálásáról 
lehet szó, a nemzetgyűlést tájékoztatni fogja.

Kállay pénzügyminiszter kijelentette, hogy 
a külföldi kölcsön ügyében nincs semmi titkos 
megállapodás és semmiféle olyan, amit titkolni 
kellene. Mindenki tudja, hogy

őt félévre szóló költségvetés
kidolgozásáról van szó s az ezalatt mutatkozó 
deficit eltüntetésére szükséges külföldi kölcsön­
ről. A magyar pénzügyi reorganizáció két pil­
lére a bankóprés megállítása' és a jegybank 
felállítása. Olyan gazdasági helyzetet kell te-

bizottságát. Angol tőke vonul be Magyarországra"
1 remteni, hogy az emberek munkájukból élje­

nek meg, nem pedig a könnyen szerzett nye­
reségből. A tőzsdei bessz okairól nyilatkozva 
hangoztatja a pénzügyminiszter, hogy azok az 
akciók, amelyek a magyar pénzügyi helyzet 
szanálására megindultak, jótékony

hatásukat legközelebb a tőzsdén is érez­
tetni fogják.

A külföldi töke jelentkezése már eddig is 
érezhető volt, most pedig rendkívül jelentős 
kilátások vannak, különösen az angol töke be­
áramlására. Alaposak a kilátások arra, hogy a 
közeljövőben már a régi árfolyamokat fogják 
a tőzsdén viszontlátni.

A magyar nemzetgyűlésen Sándor Pál a 
magyar kölcsönnel foglalkozva megállapítja, 
hogy ez az a kérdés, amelyben a liberálisok, 
szociáldemokraták és fajvédők egyetértenek. A 
kölcsönről sem a bel-, sem a kühöldi emberek 
nem tudnak véleményt mondani, mert senki- 
sem látja tisztán a kölcsön ügyét. Sándor Pál 
a legsürgősebbnek tartja, hogy Bethlen minisz­
terelnök tájékoztassa alaposan a közvéleményt 
a magyar kölcsönről, másrészt egészséges gaz­
dasági élet és jó tőzsdeviszonyok megteremté­
sével a belföldi kölcsön előfeltételeit biztosítsák.

Nem szüntetik meg a maximális árakat
A mészárosok 18 lejt, a hatóságok 16 lejt kínálnak egy kiló husért. Szigorú 
memóriást ígér Marosan prefektus. Az áthelyezett Jegyzők ugye. Egyelőre 

megmarad az ostromállapot. Kolozsvár visszakapja a lovasrendőrseget
(Kolozsvár, jan. 5. Az Uj Kelet tudósitójától.) 

Január elsejével lejárt a városi tanács által kiadott 
maximálás! rendelet Az árszabályozás további mó­
dozatainak megállapítására tegnap délelőtt ankét 
volt a vármegyeházán. Az érdekeltek bevonásával 
megtartott értekezleten Kolozsvár mészárosai kér­
ték a maximális árak felfüggesztését, mert külön­
ben nem garantálhatják a város ellátását. Tegnap 
reggel már alig lehetett húst kapni. A mészárosok 
azzal érveltek, hogy tizennégy lejes árban nem 
mérhetik ki tovább a húst, mert ráfizetnek. Az 
ankéton Crainic városi tanácsos, az ipari ügyosz­
tály vezetője s a tanács több tagja is azt ajánlotta, 
hogy a húsárakat ne maximálják többé, mert az 
eddigi tapasztalatok azt mutatják, hogy a

hivatalos ármegállapítással nem lehet a 
drágaságot letörni.

Az élelmiszerek olcsóbbodását csak a szabad ver­
seny hozhatja meg. Utalea polgármester azonban 
szükségesnek látja a maximálás! rendelet megújí­
tását, ha némileg felemelt árak mellett is.

’ Ezt a félhivatalos engedményt az ankéton je­
lenvolt mészárosok félremagyarázták s a hús árát 
18—20 lejre emelték fel s abban a hiszemben, 
ho^y a maximális árak már nincsenek érvényben, 
tegnap és ma mintegy 160 darab marhát vágtak, 
ami a román ünnepekre

biztosítja Kolozsvár húsellátását
Ez az áremelés azonban korai volt, mert a városi 
hatóságok még nem tekintették elintézettnek az 
ügyet, melyben a döntést Muresan Septimiu pre­
fektusra bízták. A vármegyei prefektus pedig a kö­

vetkezőket mondotta az Uj Kelet munkatársának :
— Szó sem lehet a maximális árak felfüg­

gesztéséről, mert ismét kezdetét venné a speku­
láció. A mészárosok félreértették Crainic tanácsos 
indítványát, amely különben sem lehetett hivatalos 
jellegű, minthogy a maximálás! rendelet felfüg­
gesztése nem az ö hatáskörébe tartozik. De a mé­
szárosok kívánsága nem is jogos, mert a marha 
ára a kemény tél és a drága takarmány miatt eső 
tendenciát mutat s igy

a húsárak felemelésére nincsen ok.
A méltányosság elve alapján azonban kilónkénti 
kétlejes emelést meg lehetne talán engedni, amiről 
a ma délutáni ankét fog dönteni, mely a város­
házán lesz. Ha pedig a mészárosok nem fogják 
alávetni magukat a bizottság határozatainak, a re- 
nitenskedőktől megvonjuk az iparengedélyt. Éppen 
most tárgyaltam Popoviciu randörprefektussal, aki­
nek a közegei sorra fogják járni a székeket annak 
ellenőrzésére, hogy a mészárosok nem bojkottálják-e 
a közönséget, vagy nem hágják-e át az uj maxi­
mális árakat.

Muresan prefektus ezek után szóvátétte az át­
helyezett bolozsmegyei jegyzők ügyét

— Az egyik reggeli lap — mondotta 
mindenáron politikai tendenciát lát az áthelyezé­
sekben, holott azok csak szolgálati érdekből történ­
tek. Nem voltam tekintettel arra, hogy román, 
zsidó vagy magyar az illető s a jegyzőket nem is 
a magam kezdeményezésére cseréltem ki, hanem a 
lakosság kívánságára. A lefolytatott fegyelmi vizs­
gálatok során és a főszolgabirák jelentéseiből
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ugyanis kiderült, hogy az illető körjegyzők olyan 
nemtörődömséggel, hivatali

hanyagsággal végezték munkájukat
és & néppel való érintkezésükben olyan magatar­
tást tanúsítottak, hogy a vidéki közigazgatásban 
lehetetlen állapotok keletkeztek.

— Ismétlem, a bűnösség megállapításánál 
egyaránt nem jött tekintetbe a jegyző nemzetisége 
s az áthelyezettek között vegyesen vannak romá­
nok, magyarok és zsidók. Olyan embereket cserél­
tem ki, akiket el kellett volna mozdítanom állá­
sukból, de mert nincs akikkel pótoljam őket, csak 
állást cseréltettem velük.

Az ostromállapot megszüntetéséről

I Muresan prefektus kijelentette, hogy erről nincs 
tudomása s ilyen természetű rendelkezés a hadtest­
parancsnoksághoz sem érkezett. Véleménye szerint 
a kivételes intézkedéseket addig nem is fogják 
megszüntetni, mig teljesen helyre nem áll a rend, 
azaz mig a hatóságoknak teljes garanciájuk nem 
lesz aziránt, hogy a zavargások nem fognak többé 
megismétlődni.

Ezzel kapcsolatban Popoviciu Valér rendőr­
prefektus, aki cáfolja az áthelyeztetósóről szóló 
bukaresti híreket, kijelentette, hogy Kolozsvár rö­
videsen visszakapja a lovasrendőrséget, mely ered­
ményesebben lesz majd felhasználható a közrend 
fentartására.

►♦x

Az erdélyi kolónia
Irta úr. Weissburg Chaim 

/#- Rub-el Hasra — ax uj kolónia
Palesztinában minden kolóniának, még a 

legifjabbnak is, megvan a maga története. Ez a 
történelem tele van heroiz urassal, nélkülözésekkel, 
szenvedésekkel s a legsúlyosabb akadályok leküz­
désével. Olyan akadályokról azonban, melyek az 
alig hathetes erdélyi kolónia megalakulása elé 
gördültek, azt hiszem, kevés más uj kolónia tud 
beszámolni»

A mi kolóniánkról még azt sem lehet el­
mondani, hogy a semmiből kellett megteremteni. 
Ami a kolóniát megelőzte, az még a semminél is 
kevesebb volt. Valaha Paneth, az első kolónia meg­
alapítója arról álmodozott, hogy az erdélyi zsidóság 
mindennemű alapok támogatása nélkül teljesen a 
saját erejéből fogja a kolóniát felépíteni. Magunk 
vesszük meg a földet (mintegy 30.000 dunamot = 
körülbelül 4500 kát. holdat tervezett), mi fogjuk 
elvégezni az ameliorizációt, a vízellátást, építke­
zést, felszerelést stb., stb. As idők folyamán azon­
ban rá kellett jönnie mindenkinek, aki az üggyel 
foglalkozott, hogy az erdélyi zsidóság ilyen telje­
sítményre legalább egyelőre képtelen. Hiszen ilyen 
módon minden egyes kolonistának a letelepítése 
körülbelül 800—1000 egyiptomi fontba kerülne. 
Hogyan tudhatnánk mi ilyen horribilis összegeket 
Összegyűjteni s hol találunk mi olyan földmives- 
oyaládokat, amelyek ily nagy összeggel rendel­
keznek ?

Az első kolónia alapításánál rá kellett tehát 
jönnünk, hogy a cionista alapok, különösen a Zsidó 
Nemzeti Alap nélkül nem boldogulhatunk. A Zsidó 
Nemzeti Alapnak (héberül: Keren Kajemet Lö- 
jiszrael) egyetlen célja: Erec Jiszrael földjét a 
zsidó nép elidegeníthetetlen tulajdonául megvá­
sárolni. Ebből a célkitűzésből, a, zsidó nép elide- 
genithetlen tulajdona, egy nagyszerű rendszer, az 
örökbérlet rendszere folyik. Az „örökbérlet“ he­
lyett a könnyebben érthetőség szempontjából talán 
megfelelőbb volna a magyarban az „örökös bérlet“ 
kifejezés. Az örökbérlet annyit jelent, hogy bizo­
nyos feltételek betartása mellett utódaim dolgoz­
hatnak az általam megdolgozott földön akár ezer 
évig is. A föld tehát névleg és jogilag a zsidó 
népé, de tulajdonkópen ténylegesen az enyém.

Ami tehát a tulajdonnak ezt a formáját illeti, 
baj nem volna. Hiszen a kolonista egészen nyu­
godtan eszközölhet bármily nagy költségekkel járó 
oern húzásokat. Tudja, hogy dédunokája is hasz­
nát veheti azoknak. A baj ott volt, hogy a Nem­
zeti Alap nem akart nekünk földet adni. Éa 
erre — concedálnunk kell — meg voltak a maga 
nyomós okai. Az első erdélyi kolónia valóságos 
szégyenfoltja lett a palesztinai gyarmatosításnak. 
Különösen mezőgazdasági téren vártak sokat tőlünk 
és itt is a legnagyobb csalódás érte a vezető kö­
röket. Volt egyébként is ok az erdélyi zsidóság­
gal szemben bizalmatlanságra. A legnyomósabb ok 
mindenek között, hogy az erdélyi zsidóság mind- 
ezideig közelről se hozott annyi áldozatot az Alap- 
hoz, hogy egyszerre ily nagy és értékes ajándékot, 
egy párezer danám palesztinai földet kaphasson. 
Más országokban a Keren Kajemet a legnépsze­
rűbb zsidó intézmény. Nincs esemény a zsidó élet­
ben a születéstől a házasságon keresztül a ha­
lálig, melynél a Nemzeti Alapra ne gondolnának. 
Mert jól tudja mindenki, a palesztinai honfoglalás 
legsúlyosabb problémája, hogy ne négy, hanem 
legalább kilencven százaléka a földnek ' legyen a 
miénk. Ez pedig pénz nélkül, igen nagy pénzek 
nélkül nem megy'. Nálunk Erdélyben évente átlag 
250—300.000 lej folyik be a Nemzeti Alapra. 
250—-300 egyiptomi font! Egy lólekre alig esik 
egy lej évente. Egy palesztinai pénznemben ki

Két éven át parlagon hevert. A Nemzeti Alap mégis 
várt türelemmel. Mikor aztán jött a felfordulás s a 
teladaszi kolónia megszűnt, tényleg vege szakadt a 
türelemnek: a Nemzeti Alap átadta a földet egy 
mósáv óvdimnak, egy munkáscsoportnak, amely 
valószínűleg nem száz dunamot fog megművelni az 
ötezer dunamos birtokból, mint a tavaly a mi 
embereink.

Ez volt a helyzet, amikor október 15-ón ki­
kötöttünk az uj telepesekkel megérkezett Haifában. 
Az uj telepesek összesen négy családot tettek ki! 
A négy családból is az egyik meggondolta magát: 
túl nehéznek találta a viszonyokat és túl kévésé­
nek az ehhez szükséges energiát: felült a hajóra és 
visszavitorlázott így állottunk ott a három család­
dal : föld nem volt, de annál erősebb bizalmatlan­
ság. Ezzel a három családdal a hátunk mögött 
kellett bebizonyítanunk, hogy most már mi is 
okulva a tapasztaltakon, egészen uj alapokon, javí­
tott, uj metódussal akarjuk újra felvenni a mun­
kát és az erdélyi zsidóság jövője érdekében a N. A. - 
nak még egyszer, utoljára meg kell hoznia az ál­
dozatot s neki kell mennie a kísérletnek. Mintán 
a teladaszi birtok már le volt foglalva, uj, legalább 
is olyan értékű területet kértünk.

A N. A. végre engedett. Kijelölte egyetlen sza­
bad területét, Tel-Adasz északi részén 4000 duna­
mot. Ez a hely azonban nem volt megfelelő. A 
zsidó terület szélére esett, távol a többi kolóniától, 
ahol egy pár családdal a falut megalapítani vesze­
delmes és költséges lett volna. A talaj nem volt 
olyan jó, mint a régi s ettől eltekintve az ország­
úitól mintegy öt kilométerre esett, úgy hogy egész 
tél folyamán ki sem lehetett volna mozdulni on­
nan, mert ebben az évszakban annyira felázik a 
folytonos esőzéstől a föld, hogy lóháton is csak 
nagy kínnal lehet járni országúton kívül. Igaz, 
hogy régebben a török idők alatt a kolónistúk ilyen 
utakkal is megküzdőitek, de ma hála a „zsidó ott­
hon“ kormányának, mely nagyszerű országutak kai: 
„kvis“-ekkel hálózta be az országot, egy kissé 
kényesebbek lettünk.

V olt még egy 4000 dunamos terület a régi 
Tel-Adasz déli határán, az amerikai Balfuria koló­
nia mellett: Rub-el Nasra. Gyönyörű birtok egyik 
legtermékenyebb területe az Émeknek, az országút 
közepén szeli ketté, nagyszerű vízellátása van, kö­
zel tekerik, alig másfél kilométernyire Palesztina 
egyik vasuli gócpontjához, Afulehez, ahol hamaro­
san zsidó várost fognak építeni. Éne a területre 
azonban már évek óta több csoport pályázik. Cso­
portok. melyeknek tagjai óvek óta keserves nap­
számmunkát végeznek, csakhogy végre elérjék vá­
gyaik célját, Rub-el Nasrát. Megindult a harc, a 
könyörgés, a kapacitálás Rub-el Nasráért.

Hatheti keserves munka eredménye: Rub-el 
Nasra ma a miénk. November végén nyolc erdélyi 
zsidó család ütötte fel az országút mellett, Baltu-
riától félkilométernyire faházait a ütötte bele __
kétezer óv óta először — a zsidó ekevasat az ősi 
zsidó talajba.

*
A nyolc családnak külön históriája van. Hi­

szen említettem, hogy velem Erdélyből csak há­
rom család jött ki. Azt el se mondom hogyan si­
került három teljesen tőkenólküli családnak mini­
mális kölcsönt szerezni, hogy valamiként a munkát 
megkezdhessék. Nem tartozik ide és csak nyújtaná 
beszámolómat. Elég annyi, hogy Ők már dolgoz- 
n&o.. A regi kolóniából két család került át; a 
kozárvári Weintraub és veje. Az öreg Weintraub 
volt az egyedüli, aki a régi kolónián nem vett 
részt a közös gazdálkodásban, hanem a maga kü-"T -«W'x caekay. Ésa Nemeti Alap an- j ,ö„ ™ dunarnjS™“’ STJ a 

nak íaejen mégis rendelkezésünkre bocsátotta a ! száz dnnamon bebizonyítania, hogy az mdéíviek
teladaszi birtokot abban a reményben, hogy az 
M-délyi zsidóság végre rá fog eszmélni kötelességére. 
Éppen az ellenkezője következett be. A Nemzeti 
Alap erdélyi bevételei csökkentek'. A drága zsidó föld

a legjobb gazdák lesznek Palesztinában. Általános 
a vélemény, a N. A. intéző köreiben, hogy az 
Európából érkező bevándorlónak 3—4 évig "kell 
gyűjtenie tapasztalatokat Palesztinában, mig ”á le­

het bízni a gazdaságot. Ez a vélemény áll az orosz 
zsidókra akik nem értenek a gazdálkodáshoz, 
az erdélyieknél más az eset, azt a Weintraub esete 
bizonyítja. Csak egy éve, hogy ott van, alig 15Q 
fontai ment ki és ma — pénze van. Állítólag csak 
a dohányból 200 fontot szerzett.

A kolónia élén ma háromtagú elöljáróság 
„vaad“ áll. A falu bírája egy Marosvásárhelyről 
elszármazott intellektuel, volt fahivatalnok, Ö/o- 
mantstein Zoltán (most uj, héberesitett neve van 
Cvi Jahalómi). Igazi idealista, ki három éven át 
mint chaluc. a Gdud Haavódá (a munka légiója) 
hires művészi telepén tanulta meg a mezőgazdái 
kodást és — a héber nyelvet. Mellette a vaad 
tagjai: a kolozsvári Hirsch Mór, ki szintén évek 
óta „fekete munkát“ végez és az öreg Klein Sá­
muel, a kolozsvári Mizrachi egyik volt tekintélyes 
tagja, aki hónapok óta Mikvé-Jiszraelben mint egy 
szerű napszámos kereste meg a kenyerét. Sokan 
ismerik itt Kolozsvárt a falu többi lakosait is : a 
kendilónai Áron családot, a kolozsvári Krausz Móri , 
Lázár Adolfot és — a. falu eszét, az öreg Hirsch 
Eleket.

Ezekből a családokból — mintegy őtveri lé 
lekkel — áll ma az erdélyi kolónia, melynek egy 
előre még arab neve van, Rub-el Nasra. A Zsidó 
Nemzeti Alap magának tartotta fenn a jogot, hogy 
az uj településnek végleges, héber nevet adjon. Ez 
legközelebb meg fog történni. Valószínűleg annak 
a zsidó helységnek a nevét fogják adni. mely ,r. 
ősi időkben azon a helyen terült el.

Végül annyit meg lehet még állapítani, hogy 
a régi teladaszi kolonizálásnak volt bizonyos jóté 
kony eredménye. Tanultunk a hibáin. Rub-el Nas 
rában a legszebb reményekkel néz a jövő elé min­
den kolónista. Egészen más, a régitől teljesen el 
ütő rendszerrel folyik itt a munka, más feltételek 
kel lehet itt letelepedni. Ezekről a feltételekről, 
valamint azokról a kötelezettségekről, melyek a 
Zsidó Nemzeti Alappal szemben az uj kolóniával 
kapcsolatban az egész erdélyi zsidóságra hárulnak 
legközelebb fogok beszámolni.

„DIANA“ sósborszesz
az egyedüli megbízható háziszer
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BRAUN ARNOLD
Oradea-Mare (Nagyvárad), Szarvas-sor 17
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HÍREK
v. Lj Kelet az egyetemes erdélyi és Kánsári Ksidásá-

Szerkesztik: (íiszkala.v János es ilr. Marton Ernő.
fvieJőe szerkesztő: Ur. Sárion Ernő
A- l j Kelet cikkeinek utánnyomását csak a forrás me»- 

* jelölésével engedjük meg.
r lifizetési árak : Egy hónapra 60 lei, negyedévre 170 lei

félévre 320 lei. egész évre 620 lei.
)n)tiiUuában es külföldön az ,,Uj Kelet“ részére ktzáróla*'

Radar Piblieitate (Raenreyti. Str. tien. Berthelot 1.)
hirdetési iroda vesz föl hirdetéseket.

♦♦♦
A kolozsvári zsidó cserkészek kézműipari 

kiállítása
Kolozsvár, január 5. Az Uj Kelet tudósító­

jától.) Holnap nyílik meg a zsidó cserkészek kiál­
tsa u Tarbut termeiben. Nem lehet meghatottság 
dóikul írni erről a kiállításról, amelynek keretében 
a zsidó gyerekeink varázsolják elénk a jövő biztató 
méretét. Ünnep ez a kiállítás, elsősorban ünnepe a 
Tarbut-iskolának, amely a maga szerény eszközei­
vel imponáló csöndben dolgozik és holnap újból 
megmutatja, hogy egész embereket nevel és a 
.vudjaira bízott gyermekeknek nemcsak lelki és 
:esti kultúrája fekszik a savón, de hozzászoktatja 
okét ahhoz is, hogy kezük munkájával is fel tudják 
venni a harcot a létért.

Ünnepe ez a kiállítás a zsidó cserkészeknek 
is, akik jókedvvel és szorgalommal fekszenek neki 
skolai tanulmányaiknak és vidám erővel táboroz­
nak kezyek tövén, a cserkészkirándulásokon, a 
munkahelyeik mélyén pedig kezük munkájával az 
_mz alkotás gyönyörűségét szerzik meg maguknak. 

De ünnepe ez a kiállítás a város egész zsidóságá­
nak is, mert látja, hogy a zsidó cserkészek erős 
mtudattal és acélos munkával vértezik fel magu­
kat a jövőre.

Ma este meglátogattuk a készülő kiálitási 
.érmékét. A somérparancsnokok útmutatásai mel- 
.ett, maguk a cserkészek díszítik fel a két termet.
A fiuk az egyik, a lányok a másik terembe he­
lyezik el a kiállításra szánt tárgyakat. Érthető 
iazas izgalommal becéznek végig minden egyes 
darabot, a Kezük munkáját Számszerint tzáznyolcvan- 
iét tárgy kerül kiállításra, minden őrs a saját 
jelvénye alatt csoportosítja a tárgyakat.

A kiállított tárgyak jórésze a praktikusság 
■eyeben született meg. A fiuk az asztalosmühely- 

■en serény kedtek, a különböző asztalok, virágállvá­
nyok os izl* ses képrámák légióit munkálták meg,

. lányok tetszetős kosarakat fontak és a hímzett 
.-n varrott kézimunkák özönével árasztották el a 
kiállítást. A cserkészélet ezer apró szükségletéről 

■ a saját kezük munkájával gendoskodtak. Fara­
gott cserkész botok, jelzőlámpák, táborozáskor azük-

összecsukható szekrény és sok más szép és 
érték munka tarkítja a kiállítótermeket. Ahol 
lehetett, különösen a kézimunkákban, zsidó moti- 

amokkal díszítették alkotásaikat, sok értékes da- 
. a bon pedig a cserkész-liliom stilizált motívuma.

A mindennapi célt szolgáló sok értékes tár­
gyon kívül az egyéni ízlés és egyéni koncepció 
is utat talált egy-egy díszmunkában. Apró faszob­
rokból, művésziesen faragott és égetett íaképekből 
hivatott tehetség csillan ki. A kiállítás értékes 
anyagáért és annak beszédes vallomásáért első­
sorban az intézet vezetőségét, a somórparancs- 
uokságot illeti a dicséret.

A kiállítást holnap reggel kilenc órakor Ghi- 
üonescu egyetemi tanár, az erdélyi cserkeszcsapa- 

k főparancsnoka nyitja meg.

— Az Uj Kelet legközelebbi száma a 
hatóság által elrendelt általános munkaszünet 
miatt csütörtökön reggel a rendes időben 
jelenik meg.

— A Szövetség nagyintézőbizottságának
ülése. Az Erdélyi Zsidó Nemzeti Szövetség 
tiagyintézöbizottsága folyó hó 7-én, hódon ren­
des gyűlést tart Nagyszebenben. A gyűlés leg­

főbb tárgya az erdélyi zsidók palesztinai ko­
lóniájának ügye. A tanácskozásokon résztvesz 
Pollák Adolf,' a Zsidó Nemzeti Alap központi 
kiküldöttje is.

— A visóvölgyi vasút uj szárnya. Buka-
-tibtböl jelentik : a visóvölgyi vasútvonalat tavaszra 
-idaiszárnnyal bövitik ki, mely Nőiseiből kiin u \a, 
Szacsalon keresztül a kolozsvári vonalon lévő Beth­
len állomásig fog vezetni. Az uj vonal Fe őviso 
községet virágoztatná fel. Az uj vonal által az a 
*ölgy if, megkapná a rég óhajtott vasútvonalat es 
» megyének ez a gazdag része kapcsolatot nyerne 
a íorgdlmi hálózattal. Mint értesülünk, a közleke­
désügyi minisztérium már el is rendelte a _va^u 
v nal számára a terep kimérését, melynek k'>l se- 
^etre félmillió lejt utalt ki.

— Rendelet a karácsonyi munkaszünet­
ről. A kolozsvári rendörprefektura a román kará­
csony alkalmából a következő rendeletet adta ki : 
Mi, Cluj város rendőrprefektusa, a színházakra vo­
natkozó törvény és a művészeti minisztériumnak 
ezzel a kapcsolatban álló 267—924. rendelkezése 
alapján a következőket rendeljük el: Minden hang­
verseny. mulatság, látványossági előadás a színhá­
zakban, mozikban, varietekben, kabarékban, vala­
mint az éneklés és hangszeren játszás nyilvános 
helyiségekben, kávéházakban, éttermekben stb. ka­
rácsony szombatján (január 6-án) egész nap és 
vizkereszt előestéjén (1924 jmuáv 18-án) egész nap 
tilos. 1924 január 7—8, valamint 14. és 19. nap­
ján első- és másodosztályú kávéházak és éttermek, 
valamint kabarék, varieték részére a záróra reggeli 
3 órában állapittatik meg. A záróra meghosszabbí­
tásért a pénzügyigazgatóságnál 300 lej fizetendő 
és a rendőrprefekturától engedély kérendő. Ezeken 
a napokon Kívül a záróra az összes nyilvános he­
lyiségekben az 1923 november 8-án kelt 357. 
számú rendeletünkbeu megállapított időben törté­
nik. 1924 január 7. és 8-án mindenféle üzlet, ipari 
és kereskedelmi vállalat, gyárak — a megszakítás 
nélkül tűzzel dolgozók kivételével — teljes munka­
szünetet kötelesek tartani. Mészárosok, pékek, ve­
gyeskereskedések és boibólyok január 8 án délelőtt 
10 óráig nyitva tarthatnak. Folyó hó 6-án vasár­
az üzletek a vasárnapi munkaszünetre tekintet nél­
kül nyitva tartandók. Az ezen rendelet ellen vétők 
az érvényben levő törvények szerint bűntetteinek. 
Cluj, 1924 január 3-án. Pretectal Politiei : ss. V. 
Popoviciu. Séfül divíziéi: Mihnea.

— január húszadikán avatják fel a mé­
szárosok székhazát. A kolozsvári husiparosok 
szövetsége január húszadikán avatja fel nagy ün­
nepségek között a Kriza-utca 12 szám alatt újonnan 
épült székhazát. Az avatási ünnepségen az összes 
helybeli notabilitásokon' kívül jelen lesznek a vidéki 
rokontestületek képviselői és a bukaresti mészáro­
sok szövetségének kiküldöttei is. A felavató ün­
nepségek után este az uj székház nagytermében 
bankett lesz.

— A megrögzött betörő. Liskai Ferenc 
többször büntetett betörő, aki alig két hónapja 
hagyta el az ügyészség fogházát, tegnapelőtt este 
Ilea detektivfőnök lakását akarta kifosztani, de 
megzavarták és sikerült elmenekülnie. Az éj folya­
mán a Pata-utcában akart betörni, de be kellett 
érnie egy pár csirkével, meri egyébhez nem jutott. 
Az arra járó rendőrőrjárat leigazoltatta és bekísérte 
a rendőrségre. Ott a tyúklopáson kívül több betö­
rést beismert, de kijelentette, csak azt szégyenli 
ő, aki csak nagyobb betörés és lopás miatt volt 
eddig büntetve, most két csirke miatt kerüljön az 
ügyészség fogházába. A javíthatatlan betörőt átki- 
sórték az ügyészség fogházába.

— Egy leányinternátus harminc nővén- 
déke betegedett meg husmérgezésben. Ko­
lozsváron az elmúlt hetekben különös járvány ka- | 
pott lábra. Tömegesen jelentkezett a husmérgezós, 
sőt a múlt héten egy leányinternátusnak egyszerre 
harminc növendékén konstatálta a kezelőorvos a 
husmórgezóst. A belgyógyászati klinikán is több 
husmérgezésben megbetegedett embert kezelnek. A 
mérgezéseket majdnem minden esetben szalámi fo­
gyasztása idézte elő, úgy látszik, hogy Kolozsvá­
ron romlott szalámi került forgalomba és akik 
ebből a szalámiszállitmányból ettek, azok megbete­
gedtek. Az orvosok szerint a megbetegedéseket 
elsősorban a hanyag ellenőrző idézte elő. a peri­
férián lévő mészáros- és hentesüzletekbea és az 
ólelmiszerárusitással foglalkozó bodegákban abszolút 
nem törődnek a köztisztasági rendszabályok be­
tartásával, romlott, vagy hamisított élelmiszereket 
hoznak forgalomba s a leglelkiismeretlenebb módon 
teszik ezáltal kockára a közönség egészségét.

—- Február elsején lesznek a bevonu­
lások. A jövő héten fog megjelenni a VI. had­
test hadkiegészítő parancsnokságának a hirdet­
ménye, mely szerint az 1924. évi korosztály beso­
rozott, va^y lávollótükben alkalmasoknak nyilvá­
nított’ hadkötelesek február elsején tartoznak be­
vonulni. A lovassághoz beosztottak bevonulási 
ideje március elseje. A bevonulási telhívásnak ele­
get’ tenni tartoznak azok is, akik esetleg nem is 
kapnak külön névreszóló behívót.

Megalakult az aj japán kormány
Tokio, január 5. Az uj Kiura-kormány 

végleg megalakult. Külügyminiszterré Yaihii 
grófot nevezték ki.

Árvíz fenyegeti Szentpétervárt
, ßerlia, január 5. A „Deutsche Allgemeine 

Zoitun^“ jelentése szerint Péfcervárt áradás fe- 
• nveeetf A város közepén folyó Névába óriási.
1 víztömegek tódulnak a Ladoga-tóból. Az ár

,-Uen alig vau védelmi intézkedés.

— Kolozsvár nyolcvanhárommilliós költ*
ségvetését jóváhagyták. Ma érkezett vissza Ba* 
karestből Kussu Simon városi főszámvevö, aki Ko­
lozsvár ezóvi költségvetését terjesztette a kormány 
elé. A belügyminiszter minden változtatás nélkül 
jóváhagyta a nyolcvanhárommilliós budgetet s igy 
a harmincszázalékos városi pótadórendelet is jog­
erőssé lett.

— Enyhült a hideg. Bukarestből jelentik, 
hogy a vasúti forgalom jelentékenyen javult, de 
azért még sok vonalon nagy késéseket jelentenek.
A hőmérséklet is enyhült, ma Bukarestben reggel 
16, délben 10 fok mínusz volt. Az ország számos 
helyéről érkeznek jelentések megfagyott emberek­
ről. A telefonszolgálat is javult, a táviróforgalom 
pedig teljesen helyreállt. Kómából jelentik, hogy 
Olaszországban is dühöng a tél. Milanóban pél 
dául huszonnógyórai havazás után a hó magassága 
elérte a negyven centimétert, ami évek óta nem 
történt meg.

— A magyar nemzetgyűlésen a nutne- 
rusz klauzusz eltörlését javasolták. Budapest 
röl jrlentik : Sándor Pál határozati javaslatot nyúj­
tott be a magyar nemzetgyűlésen, hogy a magyar 
egyetemeken a numerusz klauzusz eltöröltessék. 
Ellenkező esetben engedje meg a kormány, hogy 
Magyarországon zsidó tudományegyetemet állít­
sanak fel.

— Száz vagon liszt pusztult el a baka 
resti katonai malomégésnél. Bukarestből jelen­
tik ; A katonai malom még mindig ég. A kai 
több mint 20 millió, mert a malom teljesen mo­
dernül volt felszerelve. A malomban elpusztult 100 
vagon liszt. A tűzoltók közül három meghalt, ki­
lenc súlyosan megsebesült. A tűz rövidzárlatból 
keletkezett. X

— Szerzetesnek ment két német kato­
nai előkelőség. Münchenből jelentik : Az itteni 
Szent Anna-templomban Loewenstein-W ertheim 
Freudenberg Ferenc herceg volt ulánvs főhadna­
gyot, valamint Reichiin- Melcege tábornokot, Ingol­
stadt egykori várparancsnokát a szent Ferenc-rend 
szerzeteseiül avatták feL

— Fegyveres támadás egy amerikai lap
ellen. Newyorüból jelentik: Texas állam fővárosá­
ban fegyveres banda megtámadta a „Freetress“ 
cimü lap szerkesztőségét. Két szerkesztőt megver­
tek és ismeretlen helyre elhurcoltak. A szerkesz 
tőség irodáit és a nyomdát feldúlták.

— Házasság. Kaufmann Hedvig, (Tasnád) 
és dr. Schwarcz Izidor (Torda) ez utón hívják meg 
összes rokonaikat és ismerőseiket f. évi január hó 
8-án délután íólegy órakor Nagyváradon a Metropol- 
szálíóban tartandó esküvőjükre. (Minden külön ér­
tesítés helyett.) -

Izsák Etuska és Auerbach József Oradea 
Mare (Nagyvárad) jegyesek. (Minden külön értesí­
tés helyett.)

— Egészen feltárták Tutankhamen sír­
ját. Londonból jelentik: Tutankhamen fáraó sírjá­
ban sikerült feltárni az összes szekrényeket. Két 
szekrény a királyi temető város pecsétjével van el 
látva. A sir legbelsejóben roppan; nagy és csodá­
latos finomsággal kidolgozott érintetlen kőszarko­
fágra akadtak.

— TŰZ a Pap-utcában. Ma éjjel a Pap­
utca 34. számú ház eddig még ismeretlen okokból 
kigyulladt. Telefonon értesítették a tűzoltókat, kik 
az értesítés után nehány perccel a helyszínre érkez­
tek és hozzákezdtek az oltáshoz. A tűzoltók mun 
káját megnehezítette, hogy a vízvezetéki csövek 
éjszakánként el vannak zárva. Mástélórás megfeszí­
tett munka után végre sikerült a tüzet teljesen el 
oltani. A tűz elhamvasztotta a ház tetőzetét, a 
lakások is helyenként beomlottak, úgy hogy a ház 
most teljesen lakhatatlan és hét család az utcára 
került. A kár meghaladja a kétszázötvenezer lejt.

* Nagyváradi előfizetőnkhöz. Tisztelettel 
értesítem nagyváradi előfizetőinket^ hogy a nagy 
hófúvások miatt a vonatok 8—10 órás késéssel ér­
keznek és igy a lap pontos kézbesítése leküzdhe­
tetlen akadályokba ütközik. Kérem előfizetőink 
szives elnézését. Tisztelettel Blum Zsigmond, 
az Uj Kelet nagyváradi megbízottja, Oradea-Mare, 
Vámház-u. 51.

— Elhalasztották az ügyvédi kamara
közgyűlését. Ismeretes, hogy a kolozsvári ügy­
védi kamara tisztújító közgyűlésén a leadott sza­
vazatok olyan arányban oszlottak meg dr. Isacu 
Aurél és dr. Suciu János elnökjelöltek között, 
hogy pótválasztást kellett kitűzni. A pótválasztás 
most vasárnap délelőtt lett volna. Ma reggel azon­
ban dr. Pop Vazul elnök és dr. Dunca Jenő 
jegyző aláírásával hirdetmény jelent meg, mely 
szerint a folytatólagos közgyűlést a román kará­
csonyi ünnepek miatt január tizenharmadikán dél­
előtt kilenckor fogják megtartani.
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SELECT-MOZGÓ

A legnagyobb világrekord! Művészeti és irodalmi szenzáció!
A

halhatatlan
JULES MARY

nagyszabású regénye:
„La maison du mystere“

rejtelmek háza
Páratlanul 

hatalmas drámai 
kompozíció a világ 

legnagyobb 
filmművészének,

Ivan
Mosjoukin-
nak alakításában

X —

£7ső rész tO fel­
vonásban hétfőn, 
január 7-én indul

VI

A többi
szerepekben Páris 

legszámottevőbb 
művészei, köztük

Jeane Manier
5 éves,

Simone
Genevois

8 éves
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! 8 M
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Első rész W fel­
vonásban hétfőn, 
január 7-én indul

Ivan Mos jenkin

Ünnepi előadás! URAMIA-MOZGÓ
Hétfő, január 7-től kezdődöleg:

ünnepi előadás!

K R t S TUS
Bibliai dráma 7 részben, természethű rekonstrukció a szent helyeken, Palesztinában 
es Egyiptomban. A legmagasztosabb mozzanatok a Megváltó életéből

& legújabb film az emberiség Megváltója életéből

Mesteri szinrehozás, teljesen természethü, festői diszletezés
/. Az Úr születése. III. Megkísérlés. Megkeresztelés. VI. A kálvária
II. Jézus gyermekkora. IV. Az utolsó vacsora. A csodák. VII. A feltámadás

V. A gyötrelmek.

A filmst külön egyházi zene kíséri

C4HHMMMHMHMH!

Hétfő. li
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Szimbc 
lása. Nem 
amelynek m< 
kikerülheted^ 
a?. asszonyi 
úgy ahogyan] 
a ha talán a| 
tiáíté, amely 
íeresztfŰ is 
-szimbolizált 

atlanul ic 
rü.1 és élő, h] 
benne. Nem 
és sajnos, tő 
-r. nák meg

A fohil 
Ah szerelei 
irága fiatal 
rét viszont.

férfiban ad 
és attól a pi 
gie pokol a 

de hátba! 
inkább a bií 
kedés. OrüieJ 
idegen férfi 
a vének és a| 
engeáelmeskj 
marad. Mert] 
szerelmében 
zad ősKze. at 
red-e mé„ a| 
már nem : 
karjaiba és 
mindig bűnei

A darj 
irr>ja merész 
és főleg meri 
diva azon a | 
tor a nevet« 
aztán kettős 
helytelen mc 
lyeob megnyj 
megtörtént a 
azzal mentet:] 
leggroteezke 
tizek a grote 
nesz feladat» 
nak ki az 
bolondján a 
peure. nem i 

Meg kj 
-epoi-iztás. Fc
-em az egyl 
'ragikas szar 
hemége mellj 
se bírta az 
ttálak j* agy< 
szereplő. És 
MihályfTy vol
operettfíguiáf

a reudd 
gondot kell |
Tapsolt, rsxk

Hetlo: Tosoa.l 
ívdd délután [ 8*eie. Aida.]

A M
f'ítiárnap es

dóiutt
Este: 

K.sld délun;
Este: 

Szerda délu 
Este

f -ütörtök:
Paras 

Péntek: He; 
Szombat dé 

káté: 
v várnán df 

Este: 
tiétiö délut 

Este : 
K,1dd : l'oci

Egy
lentik: Grünj 
naP délután

Adler i
a fiatal, télié 

íőgimn.j
iránt
£*«k.

nagy ér 
Wíeni



mmm

;acio!

Idas!

*SSk

iában
'éből

r i

5

IHM»»

-Vc/ffi. /924 január 7,

SZÍNHÁZ - MŰVÉSZET
♦♦4

A csodaszarvas
Yrrr^ná Cromelink darabja. Bemutatta a kolozsvári 

Magyar Színház
Szimbolikus darab. A szerelem szimbolizá­

ló Nem a feltekenységé. A fórfiszerelemé, 
megszületése pillanatában a végzetesig 

íikerűlhetetieusegevel megszületik a féltés is. És 
.v asszonyi tisztaság és szerelem szimbolizálása, 
.r, ahogyan az poéták álmában — és ki tudja 
, La talán az életben is adódik. Azasszonvi tiszta’ 
^ ume*>’ minüen őrületen és szörnyű mocskon 
«resztül is ragyogó tisztaság marad.' És ez a 
cmboh/ah meglátás egy végesvégig újszerű és 
.. __Lanm üteg izgató cselekvényeu szűrődik keresz-

- és elő, húsból-vérből való emberelv mozognak 
>rrme. Nem csoda, ha a színészek kísértésbe estek 
•' N00^' többnyire bántó materializmussal ját- 

-■ nák meg a .-xerepeiket.
A iohvs egy férfi. a csodaszarvas, aki exal- 

•; hereiemmel szereti fiatal feleségét és akit a 
fia ni no ugyanolyan nagy szerelemmel sze- 

- viszont. De egy véletlen szemvillanás főlébreszti 
ráríiban az őrök féltést (nem a féltékenységet!) 

* 3ttx^ a pillanattól kezdve egészen a megörülé-
- P°kol a férfi élete. Az asszonyt tisztának tudja, 

ie hrt.. a . . . hs mindenáron bizonyosságot akar.
inkább a biztos megcsalatás, mint az örök ké.t- 

őrületében ő maga dobja feleségét az első 
lenen térti karjaiba, aztán a talu minden legé­

nyének e- a i íatal szerelmes asszony megtörtén 
engedelmeskedik és maidon piszkon keresztül tiszta 
n&rad. Mert a szegény beteg férfi iránt való nagy 
-- rolmét>en tesz mindent. A lelke csak akkor bor- 

* össze, amikor kétkedni kezd, hogv vájjon sze-
- még a férjét. Ks amikor tudatára ébred, hogy 
zna nem . Iszonyodva menekül egy erős paraszt 
X...: uiií-ii és csak azért könyörög, hogv engedje 
mindig hűnek ma tadni.

A darab csupa hátborzongató poázis és az 
• merész az ötletekben, merész a meglátásokban

- :'dag merész a megírásban. Tudatosan és állan- 
.. a a. r. a borut\"aélen táncol, mely a megrendi-

a nevetségestől elválasztja. Természetesen ez
- tán kettős feladatot ro a színészre. Vsak egy 

.yteíen mozdulat, vagy* hanglejtés és a legmé-
áv-óD men nyilatkozás is kacagásba fullad. >lz a ba j 

.’történt a tegnapi bemutatón Ls. És nem szabad 
v 'd mentegetni, hogy az őrült férfi gyakran a 
leggrotenzkebb megjegyzéseket ejti ki a száján. 
~.zek a groteezksógek olyanok, amelyek, ha a szi- 

•x' feladata magaslatán áll, — könnyeket facsar­
nak ki az emberből, nem kacajt. Ha Lear király 

ondján a közönség nevet, annak nem Shakes- 
- re, nem is a közönség, hanem a színész az oka. 

Meg kell mondani: rossz volt a tegnapi sze- 
• fás. Forgácsnak sem (minima, sem a hangja, 

-em az egyénisége nem birta ezt a rettenetesen 
zagikn- szerei ef. Könyves Tóth Böske minden te­

hetsége mellett Ls még nagyon fiatal színésznő, ő 
bírta az asszony szerepét. Ls ezzel a dráma két 

: alakja agyon volt ütve. A többi mind epizód 
ovreplő. Ks ezek közül is csali Kemény László és 
MLhrtlyííy -voltak kifogástalanok. Leöwey bántóan 
c-er. 'tfigmát játszott. Mindezt meg kell mondani, 
--rt a rendezésnek ilyen darabokra sokkal nagyobb
- sdot kell foriitam". Ha a közönség alig-alig
t usolt. csjJí ennek tudható be. (g.)

♦♦♦
A ROMÁN OPERA HETI MŰSORA

HrUo : Tosoa. (Ca varad ősi: In dries 
áisíd délután : Faust, 
bv-rda : Aida.

A MAGYAR SZÍNHÁZ HETI MŰSORA
-eamap est* : Nincs előadás, 

detlö délután : Szenes legén v szenes leány és Bajazzók.
Este : A mandarin, 

b-dd délután : Florika szerelme.
Este: Cigánygrófnő, 

h-erda délután : Aranymadár.
Este Lumpácius Vagabundus és a 3 jómadár, 

f ~ü törtök: I. Tanító ur. II. Nem zörög a heruszt. JT1.
Parasztbecsület.

' nu;k : Hermelinesnö.
''?ombat délután: Szép Heléna.

Este: Romeo és Julia.
’ ■'ámap délután : Falu rossza.

Este: A hattyulovag. 
bi’tfö délután : Szép asszony kocsisa 

Este: Magdolna, 
b* v) Romeo és Júlia.

♦♦♦

Egy zongoraművész halála. Becsből je
- ?ik: Gminteid Alfréd neves zongoraművész, teg- 

naP délután meghalt.
Adler Nándor hangversenye. Adler Nándor,

öatal, tehetséges hegedűművész január 12-én a 
s'th. íőgimn. dísztermében tartandó hangversenye 
•tánt nagy érdeklődés nyilvánul meg. Műsorában 

Wianiüwski, Vieuxtenyos müvei s az itt

UJ KELET

'ÖOv H aginini-KreMer Caprices-ek s
.* ' 1'ny't- * Airs Hongrois-a szerepelnek. A k>

seie..et 1 ongrácz Adáin látja el. Jegyek már előre 
válthatók Adler üzletben: Szentegyház u. 6.

MOZGÓK MŰSORA
Hétfő, január 7.

Select-Mozgó: A biró tévedése. Megren­
gte családi dráma a bírok életéből 5 felvonás­
ban. A filmet a nemet művészgárda legelőbbjei 
játszók. Befejezésül egy kitűnő vígjáték.

Uránia-Mozgő: Az én boszum. Bűnügyi 
dráma ;> felvonásban. Harry Higgs szerepében 
Hans Hierendörfer. Rendkívüli kalandokkal teli 
film. Befejezésül egy kétfelvonásos vígjáték.

Apolló-Mozgó: a halálarcu ember. Megren­
dítő dráma 5 felvonásban egy halálarcu ször­
nyeteg életéből. Főszerepben Mindszentiig Mária 
a legtehetségesebb magyar drámai művésznő 
és Grete Volkmax.

SPORT
Palesztinába érkezett a bécsi Hakoah.

H&itából jelentik, hogy a palesztinai túrára indult 
bécsi zsidó csapat megérkezett. Egyiptomi tartóz­
kodása alatt a HaKoah J : 1 arányban gvözött 
Alexandria válogatott csapata fölött. Az újév első 
napján let o az mérkőzésnek óriási a sport értéke, 
mert az alexandriai válogatottban csupa olyan arab 
játékosok szerepeltek, akik nemrég lesújtó gól- 
aránnyal verték meg az angolokat. A győztes zsidó 
fiukat szakadatlan ünneplésben részesítették. A 
csapat kíséretében levő dr. Körner levele szerint 
ez a mérkőzés volt a Hakoah legnehezebb küz­
delme. A bécsieket nagyon meglepte az egyip­
tomiak tudása, de ennek ellenére 2 : 1 eredményű 
félidő után mégis sikerült győzniük, Mr a játék 
heves és a biró részrehajló volt. A győztes csapat 
góljait Schwartz, Häusler és Neufeld rúgták. Az 
alexandriaiak gólja tizenegyesből esett. A mérkő­
zést tizenkétezer főnyi közönség nézte végig feszült 
érdeklődéssel, közte az egyiptomi pénzügyminiszter 
és az alexandriai osztrák konzul. Este bankett 
volt a bécsiek tiszteletére.

Külföldi sporteredmények. Spanyolország­
ban a bécsi Rapid negyedszer is vereséget szenve­
dett egy szevillái csapattól, melyet előzőleg 4 : 1 
arányban megvert, de a revansmérkőzést 0 : 2-re 
elvesztette. A több tartalékkal szereplő bécsiek vere­
ségüket a biró túlságosan rosszindulatú ítélkezései­
nek is köszönhetik. A pilseni Viktória 2 : 1 arány­
ban győzött Santanderben az ottani spanyol válo­
gatott ellen. Másnap azonban 0 : 3 arányban vere­
séget szenvedtek a csehek a Bilbao csapatától, me­
lyet a prágai Slavia nemrég 9 : 2-re megvert. Olasz­
országban a Wiener Sportklub 3 : 1 arányú győ­
zelmet aratott a milánói reprezentatív csapat fölött, 
mig a brünni Makkabi csak 3 :3 arányú eldöntet­
len eredményt tudott elérni a FC. Alessandria 
ellen. Németországban a következő mérkőzések 
voltak : Nyugatnómetország—Berlin 3:2 (3 : 0). A 
mérkőzés Kölnben folyt le. Viktoria (Aschaffen- 
burg)—SV Frankfurt 5:2. SC Freiburg—Stuttgar­
ter Kicker 5 : 3, SC Pforzheim—FC Mühlburg 3 : 1. 
Svájcban a bellinzonai Solothum 1 : 1 arány­
ban mérkőzött az FC Bellnnoval. Egyéb eredmé­
nyek : Lugano—Milan 4 : 4, FC Biel—Chaux des 
Fonds 2:0. Angliában folytatták a ligamérkőzé­
seket, melyek eredményei a következők: Arsenal 
—Chelsea 1.0, Aston Villa -Cardiff City 2:1, 
Blackburn Rovers—Huddersfield Town 1 : 0, Bol­
ton Wanderers—Everton 2 : 0, Burnley—Preston 
North End 1 : 0. Liverpool- -Westham United 2 : 0, 
^meglepetés !;, Manchester City—Westbroomwich 
Albion 3 : 3, Nottingham Forest—Newcastle Uni­
ted 0 : 0, Middlesborough—Cheffield United 1 : 0, 
Tottenham Hotpurs—Binningkam 1 : 1, Sunderland 
—Nolts Country 1:1. Az egykor vezető Westham 
United teljesen letértnek látszik.

Olaszország Franciaország 2 :1. A nem­
zetközi mérkőzésnek, mely Rómában folyt le, a 
bécsi Komar volt a bírája.

Max Brotmann Bukarest,
Str. Apolodor 33. külön osztályt lóte-sitott ás elvál­
lalja a kereskedelem és ipar körébe vágó érdekek 
képviseletét, bankoknál, központi szerveknél, autó 

ritásoknál stb. stb.

Ön ezzel megtakarítja
a Bukarestbe való utazás

idejét és költségeit.
Referenciák: Bukarest összes nagybankjai.

KÖZGAZDASÁG
♦♦♦

Változások az iparügyi minisztérium­
it®* Bukarestből jelentik: Az iparügyi és ke­
reskedelmi minisztérium kebelében működő ve­
zérigazgatóság élére Dimitrescu tanárt nevezték

tij iparügyi tanácsosnak pedig Plssovszky 
mérnököt. Január elsejével uj ügyosztály léte­
sül a kereskedelmi minisztériumban, nevezete­
sen a tanulmányi osztály, melynek az leez a. 
feladata, hogy az összes ipari és kereskedőim; 
x áiialatokra vonatkozólag fontos statisztika; 
adatokat szerezzen be és a mmisztériumnal: 
minden estben kellő információkat szolgáltai 
son vám-, ipari- és kereskedelmi ügyekben.

Törvényjavaslat egy robbanóanyag gyár 
fásáról. Bukarestből jelentik : A pénzügy miniszter 
törvényjavaslatot nyújtott a parlament elé, amely 
felhatalmazást ad egy robbanóanyaggyárnak ide­
gen tőke bevonásával leendő alapítására. A vállaLrt 
harminc évre szóló monopóliumot kap : a gyár seek- 
helyét később állapítják meg Fogams vidékén; & 
a vállalat köteles elsősorban hazai nyersanyagokból 
dolgozni. — Az idegen tőke negyven százalékig 
részesedhet a vállalatban, — s ezt a Nobel Indus­
trie Limited a Dynamit Nobel R. T.-gal együtt 
veszi át, a töke többi része belföldi érdekeltség 
számára van fentartva.

M mai vaitaiagsiac
Teljes csönd a piacon. Semmi véteikedv 

és kévés üzleti forgalom. Az arak nagvábói a 
tegnapiasnak feleltek meg és így alakultak
osztrák korona 3b2—3oti, belföldi magvar korona 
179—162, cseh korona 566—571, francia frank 
9-80—9-90, svájci franlc 34-00—34-50, dollár 
198 199, font sterling 850—855, olasz lira
8*50—8-55,dinár 2-85—2-40.

A bukareeti tőzsde ünnepek miatt a jövő 
csütörtökig zárva lesz.

Valutapiac január 5-én :
Zürich. Nyitás—Zárlat: Newyork 574-25 — 

5743/á, London 2464-5—2465-5, Pária 27-96 — 
27-92-5, Milano 2465—2465, Prága 1667'5—
1667-5, Budapest 300-5—300-5, Belgrad 645__
645 Bukarest 290—290, Varsó----- , Becs
80-75 —807A, Berlin 125—125.

Beváltják a kincstári bonok egy részét-
Bukarestből jelentik: A pénzügyminiszter dhatá* 
rozea, hogy a 100.000 lej összegen aluli belföldi 
kincstári államjegyeket, amelyek eddig esedékessé 
váltak, kifizetteti a központi állampénztár által. 
Ezeknek összértéke i 5 millió lej, vagyis az állam 
belföldi adósságának egynyolcad része.

Stinnes a fiumei Lloyd tulajdonosa. Fiú
meból jelentik: A nemrégiben megalakult „Llovd 
Fiumano ™ hajóstársaság részvénytöbbeége a trieszti 
Lloyd és Stinnes kezében van. A „Llovd Pmmano“ 
hajóit az Adrián fogja járatni

Középeurópai vaskoncem. Becsből jeien- 
tik : Castigb’oni Camillo egy hatalmas kőzépeurópai 
vaskoncem létesítésén dolgozik. A Schölier- és 
Bleck man II- müvek fúziója után a krajnai vas és 
az Alpine fúziója várható. E két vállalat rész­
vényeinek áremelkedései ez a tervbevett művelet 
magyarázza.

Jugoszláviai cukorrépa termelők az árak 
fölemeléséért. Belgrádból jelentik: a cukorrépa- 
termelők Belgádban értekezletet tartottak, amelyen 
a következő határozatot hozták: Fölkérik a főld- 
mivelésügyi minisztériumot, hogy a cukorrépa árát 
az 1924. évre 80 dinárban állapítsa meg. A ter­
melő minden első hektár munkált főid után 300 
kg. cukrot, minden további hektár után 200 kg. 
cukrot kapjon önköltségi áron. A gyárak a cukor- 
répatermelőknek őnköltógi áron szállítsanak mező- 
gazdasági gépeket. A termelők elhatározták, hogy 
beszüntetik a eukorrópatermeléat, ha a répaárakat 
a többi belföldi áraknak megfelelően töl nem emelik.

Amerika búza főlőslege.Newyorkból jelentik: 
Az Egy esült-Államok földmivelósűgyi minisztériuma 
az elnöknek azt javasolta, hogy egy nagy kiviteli 
társaságot létesítsenek, amely az amerikai buzafb- 
löeleget az európai piacokon minden elfogadható 
áron eladna. Az esetleges kárt a termelők őssee- 
sógére hárítanák.

•Wa mü-ré*zl <r/rftaff-

botort> zongorát
63 ÍCKi QÍS
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I APRÓHIRDETÉSEK
Betör! Legolcsóbb be- 

'^tieórláai forrás. Klein 
5z8ák,UniÓHL21. 1581

jnrTDn 
ycen b*dxb
inrOH *pX “IW H Beket

xotenu cctic *«pc pre* 
73te 'x rrm

:KD~t ÍT2
TL BASCH, BEJ 
P. Caxa Voda So. L

Több nyelvet beszélő 
intelligens, esetleg zone- 
képzett urinőt keres azou- 
italra társ&lkodÓRŐnek fia­
tal leány mellé eluji uri- 
család. Ajánlatok ,.T. 8.‘" 
jen gér o a. kiadóba. 6tí72Eladók sürgősen Sin-

Koiozsvár legforgal­
masabb Lelvénröemoedó, mindenféle ház­

tartási dolgok. Rákóezy-ut 
17. se. 6674

Cim : Lloyd-Express,
Szentegyház-utca 4.

Eladó oementcserépké-

! gépek préselt pléhleme- 
1 zekkel. Glück Salamon 
• Naafalau. 6671

felvétetik.
írásbeli ajánlatokat 
fizetési igény meg­
jelölésével Spitz 

Sámuel Oradea-Maré 
küldendő

Két szakképzett 
románul beszélő

Tömegcikkek 
gyártására 

berendezett gyár 
üzem eladó

Ajánlatok „Többterme­
lés“ jeligére a kiadóba

Sándor Ágoston Utóda
cégnél békebeli női és férfi

bérkaztyük újra kaphatók

FérFisUvratJküiéetlegoaaégek í Férfi tekémemückreí
mérték után vállalónk

Fór'ft framoia ffF'restek*‘-ing 270 tej, vetőéi FHehter-katap 300tej

I Önműködő vizemelőt emele­
tes házakba, saját vízvezeté­
ket lakóházakba szerelnek

szakszerűen és jutányosán

Pallos és Barkó oki. gépészmérnökök
Cluj, Str. N. lorga (volt Jókai-atca) 7. szám. — Tekfonszám 650

Pályázat
A medgyetii izraelita ortk. hitközség Schamesz, 

ÍLaschgiach és számyasmetező teendőkkel egybekötött 
állásra pályázatot hirdet. Kisebb családdal bíró pályá­
zók január hó végéig ajánlataikat alanti címre küldjék. 
Javadalmazás megegyezés szerint.

Cftron Benjámin
hitk. elnök

Szántó és Komlós

iIaarx

laCKE

vafojíSS
---- u^-fiAo ■>™ul «.re*1

bo0 1 f r^üiet,
«rrd »bMt ’

Rados & Go. íastéknagykereskadése CluJ
Kolozsvár), Calea Regele Ferdinand (volt Wesselényi Miklós-utca) 21. szám alatt Telefon, 63*2

530$

aradi férfi-, fiú- és 
gyermekraha fióktelepe

Clűj, (Kolozsvár)
Pia^a ünirei (volt Mátyás király-tér;

14. szám alatt Stief Ottó vezetésével megnyílt. 
Saját műhelyünkben k fez ült férfi-, fiú- ee

gyermekruhák, ragiánok, téli felöltők fe M
szőrmés bekecsek, valamint bőrka­

bátok a legolcsóbb árak |
mellett nagy riasz­

tókban kaphatók.

Az 1928 924. évi divat szenzációs szép anyagjai nagy választókban
Kabát-, atj- és ruhaszövetek, Monre, brecat marequen, georgette, erep ée ebien, selymek, veiour,

chiffon, ruhabársonyok minden színben
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CONCURENTZAff

posztóraktár
D. ROSTOKÉ R BUKAREST

CALEA MO$I LO R 76. (SF. GHEORGHE) SAJÁT HÁZ
Telefon 5 7 - 4 2

Az tgte NagTTomániában legjelentősebb importcégnek elismert tcxtilirtibátam további kibővítés.’nck érdekében elhatám-tan, h«.
aztotbehnsóaelmet és raktáramat Cat. Mofilor 76 (Sf. Ghaorgho) alatti sajáthTrambihfiifÍ2mil

^ktáraimbóí legtel,esebb megelégedésükre szolgálhatom ki mélyen tisztelt vevőimet Ez alkomból bátor­
kodom figyelmét felhtvm a téli és tavaszi szezon most érkezett legfrissebb dívatujdonságaíra. — Kiváló tisztelettel D. Rostokéi*.

míBKKS!
HIVATAL

Oef-K<
L. Pop, I
Telefon r Sa 
és kiadók iva 
Za. K. Sz.
A kéziratok 
szerkesztős 
zeodők. Kézi 

adunk

Cluj-Kolos

Me,
A zsidi

(Nagyi 
küldött mun\ 
zsidó éietnj 
a ál ó eseméq 
Nagyszebeni 
kának szervi 
csoportokat I 
össze. A i 
ifjúsági szeri 
vettek át, I
zsidó érzéssel 
utóbbi evek! 
zsidó munkál 
magából a | 
öntudatosan .1 
négy céljai <1 
Eddig azonbl 
egeket a md 
sen. össze foga 
sokszorozza. I 
saebeni ifjú aj 
körülményei I 
azoknak a fa 
a Hitaehdutl 
menetű tárd 
karhatalmi yj 
felelőtlen ell 
ug> hogy a 
lisai i — bár] 
szakítani.

Az ifjú] 
tett komoly I 
jövőre nemes] 
a feladatok i 
meghatározta] 
és jelentős : 
minden agilid 
amelyet végi 
vállait is. A 
friss erejét, fJ 
kára keli üss] 
kásától népiini 
és fegyelmezd 
maga elé, hol 
elősegíti az e\

Ez a raj 
pozitív nagy 
eztina-munkl 

gjon fontos, 
tervnek, mely 
nyitja. Az il 
bázist nyert 
fiatalságot a 

dóságát áld 
tenni, meg kJ 
héber nyelvet] 
történelmét, j 
otthonát. És 
g-rincesen kei 
élet minden n 
tudatára ébred

Enne 
Eiiachdut i
barisszea t 

Bariss 
helyit szász 
eiui száezv 
^tok del»
Jelentette t


